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Мухамед Хафицэ хорошо знает историю адыгов, их обычаи и этикет.
У него широкое мировоззрение, четкий ум и беспокойная душа.

Он истинный патриот России, честно служащий своему народу,
принимающий на себя заботы и тревоги всех черкесов,

где бы они ни жили.
Исхак Машбаш

На одной из полок моей домашней библиотеки наряду
со многими другими особняком стоит подборка наиболее
дорогих для меня книг: «Адыгские мамлюки», «Звезды блед-
неют на чужбине», «Знаменитые адыги-черкесы», «Черкесы
в Израиле», «Разбросаны адыги по белому свету», «Моя
надежда – моя ладья», «Звезды на небе и на земле», «Вся
жизнь на виду», «Наследие», «День Победы», «Черкесская
диаспора. Панорама культурной жизни», «Черкесская
иллюстрированная энциклопедия. Адыги: Один из древней-
ших народов мира». Автор всех этих книг, а также
ряда сборников по исторической тематике – Мухамед Муса-
биевич Хафицэ, высокоэрудированный журналист, филолог-
исследователь, талантливый публицист, популяризатор
истории адыгов и просто прекрасныйчеловек с большой буквы.

Народный поэт КБР Зубер Тхагазитов (2006) задаёт вопрос: «Что привлекает
в художественных очерках М. Хафицэ? Глубокое знание предмета, его умение ёмким
словом воссоздать внутренний мир, интеллектуальный и эмоциональный облик героя.
Скупыми, но запоминающимися, яркими штрихами рисует автор и его внешний портрет.
Таких героев у М. Хафицэ много. Они надолго остаются в памяти — с живыми лицами,
индивидуальными чертами характера, словно вместе с автором общаются с нами».
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Перечитывая книги Мухамеда Хафицэ, я вновь и вновь ощущаю глубокую призна-
тельность этому человеку — не только как автору замечательных произведений, но и как
старшему товарищу, которого я знаю много лет. Его многогранный талант, эрудиция
и преданность делу давно вызывают у меня искреннее восхищение. Однако постоянная
занятость долго не позволяла мне сосредоточиться и выразить эти мысли в развёрнутом
эссе. Судьба подарила мне повод: приближается юбилей Мухамеда Хафицэ. Не отметить
это событие я просто не имел права. Сегодня я представляю читателям свои краткие
заметки о человеке, чья многотрудная жизнь и деятельность были посвящены служе-
нию адыгскому народу и нашей великой Родине, Российской Федерации. Позвольте мне
напомнить основные вехи этого достойного пути.

На Северном Кавказе и во всём адыгском мире имя Мухамеда Мусабиевича Хафицэ
звучит с особым уважением. Он — извесный общественный деятель, публицист, критик
и литературовед. Его вклад в культуру и журналистику отмечен высокими званиями:
он — заслуженный работник культуры Российской Федерации, заслуженный журналист
КБР, КЧР и Республики Адыгея. Мухамед Мусабиевич – член Союзов писателей
и журналистов РФ. Его научная деятельность получила признание в профессиональном
сообществе — М. Хафицэ действительный член Адыгской (Черкесской) Международ-
ной академии наук, Петровской академии наук и искусств, Международной академии
творчества и Русского географического общества.

Родился 30 марта 1946 г. в селении Заюково Эльбрусского района Кабардинской АССР.
Родители — Хафицэ Мусаби Даваевич (1923–2012 гг.) и Гошокова Бабцина Дзадзуевна
(1926–2002 гг.). После окончания в 1970 г. историко-филологического факультета Кабар-
дино-Балкарского госуниверситета работал редактором ряда республиканских периоди-
ческих изданий: 1968–1972 гг. — главный редактор газеты «Университетская жизнь»
КБГУ; 1973–1978 гг. — заместитель главного редактора газеты «Советская молодежь»;
1978–1982 гг. — старший редактор издательства «Эльбрус»; 1982–1991 гг. — главный
редактор журнала «Точка зрения», ответственный секретарь газеты «Горянка»; 1991–
1997 гг. — директор республиканского газетно-журнального издательства. С 2006 г. —
вице-президент по внешним связям Адыгской (Черкесской) Международной академии
наук, в 2009–2012 гг. — первый вице-президент Международной черкесской ассоциации,
с 2000 г. — тхамада общественной организации «Адыгэ Хасэ» КБР. В 1997–2021 гг. —
главный редактор газеты «Адыгэ псалъэ» Парламента и Правительства КБР, а также
газет «Черкесское зарубежье», «Нарт», «Хасэ» и журналов «Адыги» и «Черкесский мир».
ОдновременноМ. М. Хафицэ — директор института «Адыгская энциклопедия» приАМАН.

Мухамеда Мусабиевича издавна привлекает история адыгского мухаджирства
и черкесских мамлюков. В биографической книге Виктора Котлярова «Чёрный пистолет»
(2006) подробно рассказывается, как Мухамед пришёл к пониманию важности установле-
ния связи с соотечественниками, вынужденно покинувшими родину во время Кавказской
войны. Автор отмечает: «Не будет преувеличением сказать, что интерес к зарубежным
соотечественникам, их жизни на чужбине, проснулся у Мухамеда ещё в школьные годы».
В то время (середина 1960-х годов) тема драматической судьбы адыгов, переживших
в XIX веке настоящий геноцид и оказавшихся на грани исчезновения, была под запретом.
О ней не просто не принято было писать — любое упоминание термина «мухаджир» могло
привести к тому, что человека начинали рассматривать как потенциального националиста.

Интерес к этой запретной теме значительно усилился в студенческие годы. В 1965 г.
М. Хафицэ вместе с единомышленниками начал выпускать стенную газету «Адыгэ Хасэ».
Партийные органы расценили эту инициативу как крамолу и приняли соответствующие
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организационные меры. При этом мотивы студентов были совершенно мирными: они стре-
мились расширить круг друзей своего народа. Достичь этого можно было только через
развитие родного языка; укрепление связей с адыгами, волею судьбы оказавшимися вдали
от этнической родины.

Теме кавказских изгнанников и проблеме их возвращения на историческую родину
посвящены многочисленные исследования Мухамеда Мусабиевича. Они были опублико-
ваны в газетах, журналах и научных сборниках Москвы, СанктПетербурга, на Северном
Кавказе, а также в Турции, Германии, Франции, США и на Ближнем Востоке —
и нашли горячий отклик у широкой читательской аудитории. Материал для своих изыс-
каний М. Хафицэ собирал во время многочисленных поездок в зарубежные страны, где
компактно проживает черкесская диаспора.

Александр Мусукаев (2000) отмечал: «Мухамед Хафицэ впервые в литературе
составил обстоятельную этническую карту расселения и численности зарубежных адыгов.
Он привёл названия населённых пунктов их проживания, указал не только фамилии, но
и принадлежность к отдельным подразделениям самих черкесов, а также других наро-
дов Северного Кавказа. По его данным, на сегодняшний день семь миллионов адыгов
проживают на всех континентах Земли».

На вопрос Луизы Оразаевой (2016) о том, что отличает зарубежных адыгов от тех,
кто живет на своей родной земле, М. Хафицэ ответил: «Наших соотечественников можно
встретить во многих странах. И везде они имеют свои отличительные черты. Но есть три
признака, объединяющих их. Первое – они никогда не нарушают данное слово. Второе –
независимо от знания родного языка у них чрезмерная любовь к родине. И третье – все они
хотят обрести ее. К сожалению, нестабильная экономическая ситуация в стране мешает
репатриации. Но в душе черкесы всего мира обрели родину отцов – все они являются
друзьями нашей страны. И в этом – большая заслуга М. Хафицэ. Его подвижническая
деятельность и журналистское творчество хорошо известны за рубежом. Трудно найти
человека в черкесском зарубежье человека, занимающегося проблемами своего народа,
с кем бы он не был знаком лично. Цель одна – Мухамед от души хочет помочь адыгам
найти друг друга и, даст Аллах, соединиться».

Как верно подметила Ирина Мезова (1984): «С самого начала своей журналистской
деятельности М. Хафицэ избрал одно основное направление, которому остается верен
и сейчас. Будь это его собственная книга или сборники, редактором-составителем кото-
рых он является, в них четко прослеживается эта линия: пропаганда образа жизни
и достижений адыгов. Можно объяснить причину популярности книг Мухамеда Хафицэ
тем, что тема эта интересна всем. Но дело, наверное, не только в этом. Читателям по душе
и искренний, доброжелательный тон автора, и его неподдельная симпатия к героям своего
рассказа. О том, что книги эти пользуются заслуженным успехом у читающей публики,
свидетельствуют факты. Сборник «Одна судьба — одна дорога», вышедший в 1983 году,
признан лучшим в зональной северокавказской серии; «Истины», «День Победы» отме-
чены премией Кабардино-Балкарского обкома комсомола.

Светлана Моттаева (2016) в своем прозаическом эссе «Посол доброй воли» пишет:
«Ну кто, как не он, Мухамед Хафицэ, достоин носить это имя, в переводе на общедоступ-
ный язык звучащее как «народный дипломат»? Думается, такое определение личности
– масштабного человека, всей жизнью преданного своему народу, с заветным желанием
служить ему верой и правдой, решающего сверхзадачу — явить широкой общественности,
ближним и дальним соседям образ адыга, каким видит его сам Мухамед Хафицэ, — труд
по-граждански значимый, высоко оцениваемый. В представлении Мухамеда Мусабиевича
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адыг, адыгский этнос, черкесы — этот синонимический ряд, являющийся собой моноэт-
нос, заслуживает и уважения, и восхищения, и вместе с тем признания как убедительная
историческая субстанция.

Журналист, редактор, писатель, тонкий ценитель духовных богатств, накопленных его
родным этносом, человек, который по Божьей воле родился в нужное время и в нужном
месте, совсем как некий мессия, способный и могущий не только взывать к самосознанию
адыга-соплеменника, но и пробуждать в нем чувства высокие, в обиходе называемые пат-
риотическими. В этом весь Мухамед Хафицэ. Нужен ли нам такой человек? Имею в виду
некрупные этносы. Наверняка нужен – хотя бы для того, чтобы ощутить себя не ниже
и не выше, а равными среди равных. Вот на эту идею и положил, жизнь Мухамед Муса-
биевич. Его цель – представить свой народ в лучшем, исторически значимом виде перед
лицом широкой общественности. Он исколесил полмира в поисках фактов, документов,
ярких личностей, относящихся к адыгам, – тех кто в его представлении где-то в боль-
шей, а где-то в меньшей степени повлиял на ход, если не истории, то развития культуры
и общественных, межличностных и межэтнических отношений».

Заслуженный работник культуры РФ Владимир Вороков (2016) вспоминал: «Я знаком
с ним давно. Да и не могло быть иначе: каждый, кто считает себя адыгом, не имеет права
не знать творчество Мухамеда Хафицэ. Как-то я спросил Мухамеда: «Давно работаешь
над адыгской тематикой?» Он не понял вопроса или сделал вид, что не понял, потом
улыбнулся: «Всю свою сознательную жизнь!» И я подумал: многие из нас бьют себя
в грудь: «Я – адыг!» – а Мухамед этого никогда не делает Он вносит большой вклад
в решение проблем черкесского зарубежья. Я не знаю равного М. Хафицэ адыговеда.
И рад, что могу сказать об этом моему другу, всем знакомым и незнакомым. Еще бы
добавил: «Нам бы еще одного Мухамеда Хафицэ!» – и поймал себя на мысли: зачем еще
одного? Этого надо беречь, помогать ему, любить его и дело, которому он посвятил свою
жизнь».

Талантливый журналист Мухаб Бжеников (2016) пишет: «Говорят, большое видится
на расстоянии. Так это или нет, но часто бывает, что в своей повседневности мы редко
по достоинству оцениваем незаурядного человека, находящегося и работающего рядом.
Между тем оказывается, что своими деяниями он давно вышел за рамки обычного и обы-
денного, опередил свое время и творит для грядущего. В моем представлении таким
человеком является Мухамед Мусабиевич Хафицэ – известный в Кабардино-Балкарии,
на Северном Кавказе, в адыгской диаспоре общественно-политический деятель, публи-
цист, критик и литературовед. Мухамеда по праву называют глашатаем черкесского зару-
бежья, ибо он для всех адыгов, волею судьбы оказавшихся в разных странах, – человек,
с которым связаны первые информации о родине предков, о соотечественниках, живущих
в России, имеющих свои государственные образования, их культуре, искусстве, литера-
туре. Он внес значительный вклад в дело преодоления кордона дезинформации, которой
вплоть до конца 80-х годов прошлого века мутным потоком заполнялся эфир некоторых
известных своей тенденциозностью западных радиостанций о якобы «тотальном зажиме»
горцев Северного Кавказа в Российском государстве. В качестве представителя
общества «Родина», как народный дипломат, как член Международного кавказоведче-
ского общества М. Хафицэ неоднократно ездил в Турцию, Сирию, Иорданию, Израиль,
Ливан, Францию, Германию, Болгарию, Китай, США, Японию. И везде, где бы ни высту-
пал, в каких бы дискуссиях ни участвовал, убежденно и убедительно нес правду о жизни
своего народа, о нашей великой стране».
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Хотелось бы особо подчеркнуть, что Мухамед Мусабиевич по праву считается перво-
открывателем темы черкесского зарубежья. На его книги ссылаются в научных работах
и диссертациях практически все исследователи этой многогранной темы. Он — автор книг
по проблемам истории и культуры адыгов, а также составитель сборников: «Истины»,
«Одна судьба — одна дорога», «Точка отсчета», «Юрий Темирканов», «Синие горы Кав-
каза», «Аиссе — черкесская нимфа», «Правда и кривда», «Кабардино-Балкария: к России,
с Россией, в России», «Алим Кешоков: всадник чести», «Михаил Шемякин: фантастика
реальности», «Инна Кашежева: Кавказ надо мною», «Исхак Машбаш: формула нрав-
ственности», «Юрий Калмыков: Адыгский Прометей» и многих других. Эти издания
получили широкое общественное признание, стали своего рода пособием по воспитанию
молодежи в лучших национальных традициях и в духе российского патриотизма.

Мухамед Хафицэ сочетает многогранную творческую работу с активной обществен-
нополитической деятельностью. Он избирался депутатом Верховного Совета Кабардино-
Балкарской Республики двенадцатого созыва, председателем Комиссии по Кандуровским
международным премиям. В составе делегаций Комитета защиты мира в качестве
народного дипломата посетил США, Японию, Китайскую Народную Республику. Кро-
ме того, при Адыгской (Черкесской) Международной академии наук Мухамед Хафицэ
организовал институт «Адыгская энциклопедия» и стал его директором. Также он явля-
ется председателем комиссии межреспубликанского конкурса «Язык мой — моя душа,
мой мир». Конкурс проводится ежегодно с привлечением лучших школ, опытных учи-
телей кабардино-черкесского языка, известных ученых, писателей, артистов Кабардино-
Балкарии и Карачаево-Черкесии.

Родина высоко оценила подвижнический труд журналиста и писателя М. М. Хафицэ.
Его работы отмечены многочисленными наградами, среди которых премии: Союза журна-
листов Кабардино-Балкарской Республики (1994, 2002), Министерства печати Кабардино-
Балкарской Республики (1997, 2004), Правительства Кабардино-Балкарской Республики
(2000), журнала «Литературная Кабардино-Балкария» (2015), «Отличие» Международ-
ного черкесского фонда (2000). Он награжден орденами: «Честь и Слава» (Абхазия),
«300 лет первой российской газеты «Ведомости» (2003), «За заслуги» Союза журналистов
Российской Федерации (2006), народного поэта ЧИАССР «Магомед Мамакаев» (2017);
Золотой медалью Советского фонда мира, Большой золотой медалью мира Международ-
ного Фонда имама Шамиля, Золотой медалью народной артистки СССР Натальи Сац,
золотой медалью «Слава Адыгеи» (2016) — высшая награда Республики Адыгея, медалью
МЧА «Лъэпкъым и фIыщIэ» (2016). Также Мухамед Хафицэ награждён Почётной гра-
мотой КабардиноБалкарской Республики и рядом других медалей. С 1988 года Мухамед
Хафицэ — почётный гражданин американского города Стиллуотер (США, штат Окла-
хома), с 1995 года — член Кавказоведческого общества (США, г. Чикаго), с 2016 года —
почётный гражданин сельского поселения Заюково КабардиноБалкарской Республики.

Что еще хотелось бы сказать? Обращают на себя внимание Ваша, дорогой Мухамед
Мусабиевич, творческая энергия, целеустремленность, беззаветная преданность любимо-
му делу. Скромность, деловитость и чувство высокой ответственности в работе, сочетание
исключительной требовательности и принципиальности с сердечной теплотой, отзывчи-
востью и заботой о людях — всё это снискало Вам глубокое уважение и признательность.
Вы щедро делитесь своими знаниями и опытом, и это особенно ценится окружающими.

ANNIVERSARIES



112 Доклады АМАН. 2026. T. 26, No 1

Сегодня Ваш день, и Вы встречаете его достойно — с солидным багажом научных
достижений, наград и почетных званий. Ваша жизнь, исполненная глубокого и беско-
рыстного служения литературе и науке, своему народу и своей стране, может и должна
служить примером для подражания молодому поколению. Перед молодёжью сегодня,
как и во все времена, стоит непростой выбор: делать жизнь с кого? Ваш путь даёт ясный
и вдохновляющий ответ на этот вопрос.

. . . В цитируемой выше книге В. Котлярова я нашёл слова, поразительные по своей
теплоте и глубокому уважению к юбиляру: «Мухамед Хафицэ — человек, который сделал
себя сам, организовал и построил свой дом, свой мир. И этот дом, и этот мир открыты
для других — близких и далёких, соплеменников и соотечественников. В нем комфортно
и уютно всем, ибо хозяин добр и искренен».

«Мухамед Хафицэ, — писала вице-президент АМАН Лейла Бекизова (2016), — открыт
для диалога культур, пропаганды во всем мире всего лучшего, яркого и самобытного,
созданного гением адыгов. Его душа способна вместить весь мир. Она открыта всем, кто
хочет приобщиться к ее богатствам. Независимо от ранга всем есть место в кунацких, где
Мухамед встречается со своими многочисленными друзьями. Для каждого он находит
уголок в своей душе, отзывчивой, теплой и согревающей. В его уютном кабинете царит
творческая атмосфера, которая одухотворяется книгами уникального издательского цен-
тра «Эль-Фа», портретами исторически знаменитых соотечественников. Никто никогда
не видел Мухамеда хмурым, озлобленным и недоброжелательным. Обиды М. Хафицэ пе-
реносит стоически, стараясь перешагнуть их и идти дальше дорогой добра и света. Таков
он от Бога. М. Хафицэ никогда не изменяет вековой традиции адыгов — гостеприим-
ству. Любовь к родному слову, традиционной культуре народа предопределена истоками
его творческого дара. Как признается Мухамед, в доме его отца всегда звучали героиче-
ские пшинатли о нартах. Верный своему долгу и предназначению, писатель и журналист
М. Хафицэ колесит по всему миру, чтобы добыть правду о судьбе, затерявшейся во време-
ни неповторимой культуры адыгов. Своими делами он пробуждает у сограждан добрые
чувства, любовь к родному очагу, ратует за добрососедские и братские отношения между
народами».

Ещё в далёком 1996 году народный поэт КБР и КЧР Магомед Мокаев, характери-
зуя Мухамеда Мусабиевича, писал: «В наше многотрудное время, когда почти во всех
сферах жизни царит полная неразбериха, когда каждый стремится любым путем вы-
жить, сохранить в себе все человеческие качества не так-то просто. А Мухамед Хафицэ
из тех, кто не теряет их. За все хорошее в нем мы должны благодарить его родителей —
Бабцину и Мусаби. Они, убеленные сединой, живут, слава Богу, по-прежнему на берегу
реки Баксан в селении с гордым названием Заюково, занимаются хорошо им знакомым
крестьянским трудом. Возделывают огород, собирают урожай, ухаживают за скотом. И,
конечно же, всегда с нетерпением ждут своего сына из Нальчика, чтобы снова встретить
его, веселого, улыбающегося, на пороге родного дома».

«Если бы мне, работающему со студентами вот уже 40 лет, — писал его учитель про-
фессор Мухамед Апажев (1998), — предложили назвать десять самых лучших из многих
тысяч моих учеников — представителей разных наций, стран и континентов, я бы на-
звал в числе первых Мухамеда Хафицэ, человека большого такта, журналиста со знаком
качества, писателя со своим тавром, исследователя «со своей посадкой в седле»; народ-
ного дипломата, открывшего нам и всему миру черкесское зарубежье и на наших глазах
значительно раздвинувшего адыгский мир».
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Лауреат Государственной премии КБР, доктор филологических наук, писатель Сара-
би Мафедзев (2006) писал: «Что характеризует Мухамеда Хафицэ? Прежде всего, его
поразительная работоспособность, разносторонний талант, неподдельное адыгство, орга-
низованность, джентльменство, скромность и еще осознание необходимости всего, что он
делает для родной истории и культуры».

В 2016 году заслуженный работник культуры РФ, главный редактор балкарской газе-
ты «Заман» Жамал Аттаев так охарактеризовал Мухамеда Хафицэ: «Не могу не сказать
еще об одном важном обстоятельстве. Мухамед – человек искренний, открытый, порой
прямолинейный, резковатый, но справедливый. Льстить кому бы то ни было, подобо-
страстничать, приобретать таким образом чье-то расположение претит ему. Как водится,
подобное поведение далеко не всем по нутру, но это его ничуть не беспокоит. Поражает
и его трудоспособность. Для него нет ни выходных, ни праздников, ни отпусков. Он всег-
да в делах и заботах. Ему хочется успеть сделать как можно больше доброго и хорошего.
Присущи Мухамеду и уж совсем не модные в наши дни качества — щедрость и надеж-
ность. Любому, кто обратится к нему за помощью, он при малейшей возможности не
откажет, поддержит, приободрит. Если что-то пообещал, обязательно сделает».

Элла Онищенко в 2006 году размышляла о разных формах любви к родине и о роли
Мухамеда Мусабиевича Хафицэ в этом контексте: «Можно любить родину, просто глядя
на красивые горы и запивая еду водой из горного родника. А можно сделать для нее
так много, что слова «общественный деятель, журналист, писатель» станут не просто
званиями, а подлинным определением личности человека. Как он [М. М. Хафицэ] все это
мог успеть? — спросит читатель. Отвечу, что не только мог. Главное, что в каждом из
больших и малых дел выкладывался полностью. Это, без сомнения, способность людей,
которых сейчас принято называть трудоголиками».

Коллеги, друзья и поклонники многогранного таланта Мухамеда Мусабиевича Хафи-
цэ отмечают:

— Публицисту Мухамеду Хафицэ присущи обостренная совесть и человечность. Пола-
гаю, что особенно это свойственно творческим натурам. Он умеет улавливать глубинную
суть явлений (Данилова Светлана, 2016);

— Мухамед Мусабиевич журналист, публицист, человек огромной доброты и прони-
цательности, который умеет понимать, чувствовать и бережно относиться к собеседнику,
особенно к своим друзьям. А друзей у Мухамеда очень много не только в Кабардино-
Балкарии, Адыгее, Карачаево-Черкесии, но и в разных странах мира, где встречались
и общались с ним, где его хорошо знают (Нехай Тамара, народная артистка РА, 2016);

— Его потрясающая черта — суметь ласково, в шутку даже, сказать близкому дру-
гу горькую правду-критику в глаза, после которой не таят обиду или вражду, а делают
правильные выводы. Мухамед старается помочь всем талантливым литераторам, худож-
никам, музыкантам (Кишев Мухадин, народный художник КБР, 2016);

— «Я горжусь дружбой с Мухамедом Хафицэ, построившим патриотический «дво-
рец» на общественных началах для духовной реинтеграции родного этноса. В основе его
успехов — высокая общечеловеческая культура и неподдельная любовь к своему народу.
Нравственные устои М. Хафицэ с годами не поменялись. И сегодня он живет по совести,
заботится о других (Хазеша Бецуков, Нальчик, 2011);

— Мухамед Мусабиевич Хафицэ — высокоэрудированный, масштабно мыслящий чело-
век-глыба. Он незаменим во всем: в профессии, общественной деятельности и дружбе,
умеет слушать и слышать, пламенный патриот, прекрасный знаток истории адыгов, он
своим примером вдохновляет окружающих. Его яркие, филигранно выверенные и уди-
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вительно мудрые выступления на форумах ученых и собраниях АМАН всегда вызывают
восхищение (Бондарева Татьяна, лауреат Премии Правительства РФ, действительный
член АМАН);

— Мухамед Мусабиевич Хафицэ — мудрый наставник и авторитетный журналист,
по праву считающийся первооткрывателем темы черкесского зарубежья. Его жизненное
кредо, выраженное в словах «Лучше зажечь свет, чем ругать темноту», точно отражает
подход к делу: не критиковать, а действовать, не сетовать на трудности, а искать пути
их преодоления. Он — достойный сын России и адыгского народа, чьё служение культуре
и обществу служит примером для многих поколений (Юнус Ашинов, доктор биологиче-
ских наук, действительный член АМАН, Майкоп);

— Мухамед Хафицэ — образец добропорядочности и высокой культуры. Его энцик-
лопедическая образованность вызывает искреннее восхищение, а внутренняя харизма
и неземная притягательная сила делают его центром притяжения в любом обществе. Он
умеет объединить людей вокруг благородных целей и вдохновить на созидательные дела
(Хазрет Хурум, доктор сельскохозяйственных наук, действительный член АМАН, Крас-
нодар);

— Мухамед Мусабиевич — настоящий сподвижник адыгского мира: неутомимый,
деятельный, наделённый поистине неиссякаемой энергией. Словно источник живой силы,
он заряжает окружающих своим энтузиазмом, верой и оптимизмом (Аслан Шхапацев,
доктор биологических наук, действительный член АМАН, Майкоп);

— Мухамед Мусабиевич мой старший товарищ и коллега по АМАН – многогранная
личность, первооткрыватель во многих направлениях гуманитарной науки адыгско-
го мира, истинный патриот и общественный деятель, известный журналист и публицист,
литературовед и литературный критик. Он мудрый наставник и Учитель многих молодых
журналистов. Он трудоголик, всегда в делах; его благородные дела и деяния известны
всему адыгскому миру (Сафарбий Шхагапсоев, доктор биологических наук, действитель-
ный член АМАН, Нальчик).

Присоединяюсь к этим искренним словам и от всей души хочу пожелать Вам, дорогой
Мухамед Мусабиевич, самого главного: крепкого здоровья и долголетия, счастья и семей-
ного благополучия, твердости духа и неиссякаемого оптимизма, успешной реализации
задуманных планов, новых побед и ярких успехов в благородном деле популяризации
истории адыгских народов. От всей души желаю Вам всегда оставаться молодым душой —
добрым, жизнерадостным и приятным в общении человеком с открытым сердцем. Пусть
Ваш дом будет наполнен миром, согласием и теплом, а каждый день приносит радость
и вдохновение!
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